Додаток № 1
до Оголошення про спрощену закупівлю  
     Договір  № ____
про закупівлю за державні кошти

м. Новомосковськ                                                                           «  __ »   _______ 2024 року
ПОКУПЕЦЬ: Військова частина А1214, іменована в подальшому Покупець, в особі командира військової частини А1214 Кіріченка Всеволода Анатолійовича, який діє на підставі статуту Збройних Сил України, з однієї сторони, і
ПОСТАЧАЛЬНИК: _________________________       з однієї сторони, в особі  ______________________ , що діє на підставі    ​​                                      далі  – «Продавець»,  разом – «Сторони», уклали цей Договір про нижчевикладене:

1. Предмет договору
1.1.ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується  поставити ПОКУПЦЮ запасні частини до автомобільної техніки, а ПОКУПЕЦЬ зобов’язується прийняти товар та оплатити його на умовах Даного Договору. 
Код товару згідно з ДК 021:2015 34330000-9 «Запасні частини до транспортних засобів, фургонів та легкових автомобілів»


1.2.Номенклатура, асортимент, кількість товару, який ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується передати ПОКУПЦЮ, зазначається у Специфікації (Додаток № 1 до Договору).


1.3. Місце постачання товару: склад ПОКУПЦЯ.
2. Терміни і порядок постачання

  
2.1. Постачання товару здійснюється до 01 травня 2024 року.  

2.2.Одержувачем товару є військова частина А1214.

  

2.3.Транспортування товару здійснюється ПРОДАВЦЕМ.

3. Якість, тара та упаковка товару

3.1. Якість товару, його тара та упаковка, маркування повинні відповідати технічним                   умовам виробника. Документи на товар, які ПОСТАЧАЛЬНИК повинен передати ПОКУПЦЮ: видаткову накладну.
3.2. Товар поставляється в упаковці, яка забезпечує ії збереження під час        транспортування, вантажно-розвантажувальних робіт та зберігання в межах термінів, установлених діючими стандартами, технічними умовами.

4. Порядок приймання

4.1. Приймання товару за кількістю та якістю здійснюється на складі ПОКУПЦЯ в     присутності представника ПОСТАЧАЛЬНИКА.

4.2. Приймання товару оформляється видатковою накладною, яка підписується представниками ПОКУПЦЯ та ПОСТАЧАЛЬНИКА при прийманні товару. Належним чином оформлена видаткова накладна є підтвердженням приймання товару.

4.3. У разі виявлення ПОКУПЦЕМ або ПОСТАЧАЛЬНИК товару неналежної якості, некомплектності товару або неналежної кількості товару, ПОСТАЧАЛЬНИК за свій рахунок здійснює до поставку належної кількості та/або комплектності товару, або ії заміну на товар належної якості протягом п’яти робочих днів з дня отримання письмового повідомлення.

4.4.Товар, який поставлений з порушенням умов цього Договору не вважається прийнятим. Всі витрати, які при цьому виникають, несе ПОСТАЧАЛЬНИК.

4.5. Датою виконання зобов’язань по постачанню є момент вручення товару ПОКУПЦЕВІ відповідно до ст. 664 Цивільного Кодексу України з подальшим підписанням ПОКУПЦЕМ видаткової накладної.
5. Ціна та порядок розрахунку
5.1. Загальна вартість товару (сума Договору) за цінами, визначеними у специфікації      (Додаток №1 до цього договору), становить  __________________ грн. (____ коп.)  без ПДВ.______
5.2. Ціни на товар залишаються незмінними до повного виконання сторонами зобов’язань за цим Договором.

5.3. Вартість тари, упаковки, витрати, пов’язані з перевезенням товару на склад Вантажоодержувача, включено до загальної вартості товару.

5.4. Розрахунки за товар здійснюється шляхом оплати поставленого та належним чином прийнятого товару протягом 5 - ти календарних днів після надання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ПОКУПЦЮ в установленому порядку наступних документів:

  
  
-  видаткової накладної – 1 прим.
за умови надходження бюджетних коштів на рахунок військової частини А1214 за кодом надходжень КПК  2101020/35/1, КЕКВ 2210, код видатків 040 ( спеціального фонду).
5.5. ПОКУПЕЦЬ має право повернути рахунки ПОСТАЧАЛЬНИКУ без оплати у випадку направлення накладної на оплату без надання всіх необхідних документів, передбачених п.5.4. цього Договору або у випадку неналежного оформлення таких документів (відсутність підпису, печатки, невідповідності видаткової накладної)

5.6. Після виконання Договору ( або по факту його припинення) Сторони протягом 30 (тридцяти) діб проводять звірку розрахунків з підписанням акту документальної звірки розрахунків, який є підтвердженням взаємного виконання зобов’язань за договором.

6. Гарантійні зобов’язання
6.1.ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що товар, який передається ПОКУПЦЮ за цим Договором, відповідає технічним умовам виробника.

6.2.ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує протягом 10 діб з моменту передачі товару ПОКУПЦЮ, відновлення (заміну) неякісного товару своїми силами та за свій рахунок у термін до 10 діб з дня отримання письмового повідомлення ПОКУПЦЯ.

7. Відповідальність сторін
7.1. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) товару ПОСТАЧАЛЬНИК сплачує ПОКУПЦЮ штраф 20% вартості неякісного (некомплектної) товару.

7.2. За порушення строків поставки товару або його заміни відповідно до п.2.1. та п.4.4,6.2. цього договору ПОСТАЧАЛЬНИК сплачує ПОКУПЦЮ пеню у розмірі 0,1% від вартості товару, стосовно якої допущено прострочення постачання, за кожний день прострочення, а за порушення строків поставки товару понад 30 діб, з ПОСТАЧАЛЬНИКА додатково стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.

7.3. За відмову від поставки з Продавця стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.

7.4. Товар постачається ПОКУПЦЮ в будь-якому випадку незалежно від сплати неустойки.

7.5. Сторони домовилися, що погоджений розмір збитків, а також неустойки, який підлягає відшкодування Покупцем за несвоєчасність грошових розрахунків не може бути більшим за суму заборгованості, скоригованої на індекс інфляції за відповідний період прострочення. Відповідно до ч.2ст.625 Цивільного Кодексу України та ч.6 ст.231 Господарського Кодексу України Сторони встановили інший розмір процентів 0 (нуль) відсотків.     
8. Фарс-мажор (випадок або непереборна сила)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання обов’язків за цим Договором, якщо вони трапились внаслідок дій непереборної сили або випадку, що безпосередньо вплинули на його виконання.
8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити за допомогою заходів та засобів, застосуванню яких, у конкретній ситуації, справедливо вимагати та чекати від сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.
8.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: пожежі, повені, землетруси, війна, повстання, рішення органів влади, які унеможливлюють виконання зобов’язань за цим договором, та інші.

8.4. Сторони можуть бути звільнені від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за цим Договором, якщо, доведуть що воно було викликане перешкодою поза їх контролем, якому навіть уважна сторона не могла б запобігти, і виникло після укладання цього Договору (випадок).

8.5.Сторона, що потрапила під дію форс-мажорних обставин або випадку і виявилась, в наслідок цього, нездатною виконувати обов’язки за цим Договором, повинна терміново не пізніше п’яти днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу сторону та на протязі 10 днів надати необхідні документи, які підтверджують форс-мажорні обставини.

8.6. Якщо обставини, зазначені у пунктах 8.1.-8.4. цього Договору, будуть продовжуватись більше, ніж 30 днів, то кожна з Сторін буде вправі розірвати Договір. В такому випадку, жодна зі Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків.

8.7. Сторони домовились, що належним доказом обставин, зазначених у п.п. 8.1 - 8.4 є документи, які це підтверджують, що видані компетентними органами влади, з вказівкою терміну дії форс-мажорних обставин. Термін виконання обов’язків за цим договором продовжується на строк існування таких обставин, про що Сторони укладають додаткову угоду до цього договору.

9. Строк дії договору
9.1. Договір вступає в силу з моменту його підписання Сторонами та діє до 30 листопада 2024 року, крім гарантійних зобов’язань, які діють до повного їх виконання.

9.2. Зміни до даного Договору можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору, який стає невід’ємною його частиною, якщо інше прямо не передбачено цим Договором або нормами чинного законодавства України.

9.3. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цим Договором або чинним законодавством України

10. Порядок вирішення спорів
10.1. Всі суперечності та розбіжності, які виникли під час дії цього Договору, вирішуються на підставі взаємної домовленості Сторін, шляхом переговорів.

10.2. У разі неможливості врегулювання розбіжностей та суперечностей, які виникли протягом строку дії цього Договору або пов’язані з ним наслідками, шляхом взаємного узгодження, усі спори вирішуються у порядку досудового урегулювання та судовому порядку, відповідно до вимог чинного законодавства України.

10.3. Сторони зобов’язуються докладати зусиль для вирішення спорів у досудовому порядку. У разі вирішення спорів у судовому порядку Сторони будуть звертатися до суду згідно вимог підсудності видів судового спору.

11. Інші умови
11.1. Усі правовідносини, що виникають з виконання умов даного Договору або напряму пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення умов Договору, регламентуються даним Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, з урахуванням застосування до таких правовідносин звичаїв ділового обороту та на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

11.2. Окремі положення цього Договору можуть бути зміненні та доповненні через підписання окремого додатку, який стає невід’ємною частиною цього Договору, тільки за взаємною згодою обох Сторін і діють протягом строку дії даного Договору.

11.3. Про зміну адреси або розрахункових реквізитів Сторони зобов’язані негайно, не пізніше 5-х діб, повідомити одна одну у письмовій формі.

11.4. У випадках, що прямо не передбачені умовами даного Договору, Сторони можуть керуватись лише вимогами чинного законодавства України.

11.5. Даний Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу – по одному для кожної із Сторін.
12. Особливі умови
12.1. Сторони домовилися, що у разі порушення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, порядку постачання товару, строків та інших істотних умов цього Договору, ПОКУПЕЦЬ, в односторонньому порядку, має право:

відмовитися від прийняття подальшого виконання зобов’язання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ за цим Договором;

відмовитися від встановлення на майбутнє господарських відносин з ПОСТАЧАЛЬНИКОМ.

12.2. Жодна з сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором без згоди на це з іншої сторони.

13. Додатки до договору
Додаток № 1: специфікація товару на 1 арк. в 1 прим.
14. Місцезнаходження сторін та банківські реквізити
	ЗАМОВНИК
Військова частина А1214

ЄДРПОУ 07530089
51272, Дніпропетровська обл.. Новомосковський р-н с.м.т. Черкаський

тел./факс ____________________
р/рUA898201720343121001100013952

ДКСУ, м. Київ__________________
МФО 820172

Командир військової частини А1214

 _______________Всеволод КІРІЧЕНКО
	         ПОСТАЧАЛЬНИК

        _________________



Додаток № 1

        до   договору №________ 

від „___“ ___________ 2024 року
СПЕЦИФІКАЦІЯ
                         Автомобіль TOYOTA HILUX  VIN: MROFR29G001024046
	№
	Найменування товару
	ДК-2015
	Од. 

вим.
	Кіль-кість
	Ціна за од.
(грн.)
	     Сума 
      (грн.)

	1
	Датчик теператури охолоджуючої рідини Toyota Hilux
	34330000-9
	 шт
	     2
	
	

	2
	Права накладка заднього бампера Toyota Hilux
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	3
	Механізм омивача фари правий в зборі Toyota Hilux
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	4
	Задній стопсигнал лед Toyota Hilux
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	5
	Автоковрики в салон Toyota Hilux
	34330000-9
	к-т
	1
	
	

	6
	Вставка переднього бампера права Toyota Hilux
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Всього:
	

	                          Автомобіль Mitsubishi Рagjero  VIN: JMYLRV93W8J002780          



	  №
	      Найменування товару
	  ДК-2015
	Од. 

вим.
	Кіль-кість
	Ціна за од.
(грн.)
	Сума 
  (грн.)

	1
	Гальмівні диски Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	шт
	4
	
	

	2
	Гальмівні колодки передні Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	  к-т
	1
	
	

	3
	Гальмівні колодки задні Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	  к-т
	1
	
	

	4
	Супорт передній правий Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	5
	Гальмівні шланги Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	шт
	4
	
	

	6
	Комплект ГРМ Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	к-т
	1
	
	

	7
	Фільтр паливний Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	к-т
	1
	
	

	8
	Фільтр АКП Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	9
	Фільтр масляний двигуна Mitsubishi Рagjero
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	Всього:
	


                                Автомобіль  Ssang yong Action  VIN:КРАСА4АВ19Р050407 
	№
	Найменування товару
	ДК-2015
	Од. 

вим.
	Кіль-кість
	Ціна за од.
(грн.)
	     Сума 
      (грн.)

	1
	Амортизатор задній Ssang yong Action
	34330000-9
	 шт
	     2
	
	

	2
	Важіль підвіски передній правий вехній Ssang yong Action
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	3
	Важіль підвіски передній лівий вехній Ssang yong Action
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	4
	Гальмівні диски Ssang yong Action
	34330000-9
	шт
	2
	
	

	5
	Гальмівні колодки задні Ssang yong Action
	34330000-9
	к-т
	1
	
	

	6
	Фільтр паливний Ssang yong Action
	34330000-9
	шт
	1
	
	

	Всього:
	


	ЗАМОВНИК                                                                                              ПОСТАЧАЛЬНИК

	Військова частина А1214

Командир військової частини А1214
 ______________    Всеволод КІРІЧЕНКО                               ________________



